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Unit１７　　Many food stands are lined up.

１． Transitive and intransitive verbs

　Japanese verbs consist of transitive and intransitive verbs.  The transitive verbs require an object with “o” , 

but the intransitive verbs do not.

Example1）	ご飯
は ん

を 食
た

べます。 （Transitive）　　（I have a meal.）

Example2）	レポートを を書
か

きます。 （Transitive）　（I write a paper.）

Example3）	プールで泳
お よ

ぎます。 （Intransitive）　　（I swim in the pool.）

Example4）	毎
ま い

朝
あ さ

、 ７時
じ

に起
お

きます。 （Intransitive） （I get up at 7 every morning.）

　The transitive verb focuses on who or what performs a given action while the intransitive verb focuses on 

what change is brought from the action, not on who does.

Example5）	私
わたし

はドアを開
あ

けました。 （Transitive） （I opened the door.）

Example6）	ドアが開
あ

きました。 （Intransitive）    （The door opened.）

　Some intransitive verbs express an action which occurs under the natural influence.

Example7)	 （The wind blew.） あっ、 りんごが落
お

ちました。 （Ah, the apples have dropped.）

２． Transitive and intransitive verbs in pairs

　In Japanese, there are pairs of transit and intransitive verbs, pure transitive and pure intransitive, and a very 

few, but there are also verbs that have both transitive and intransitive meanings.

　Here is the list of pairs of transitive and intransitive verbs.

（１） -aru （intransitive） ／ -eru （transitive）  

はじまる　hajimaru	 ―	 はじめる　hajimeru

　クラスが始
は じ

まる （The class begins.） ／ クラスを始
は じ

める （（The teacher） begins the class.）

おわる　owaru	 ― 	おえる　oeru

　クラスが終
お

わる （The class ends.） ／ クラスを終
お

える （The teacher） ends the class.

しまる　shimaru	 ―	 しめる　shimeru

　ドアが閉
し

まる （The door shuts.） ／ ドアを閉
し

める （（I） shut the door.）

とまる　tomaru	 ―	 とめる　tomeru

　車
くるま

が止
と

まる （The car stops.） ／ 車
くるま

を止
と

める （（I） stop the car.）

みつかる　mitsukaru	―	 みつける　mitsukeru

　かぎが見
み

つかる （The key is found.） ／ かぎを見
み

つける （（I） find the key.）

かかる　kakaru	 ―	 かける　kakeru



- 224 -

　電
で ん

話
わ

がかかる （The telephone rings.） ／ 電
で ん

話
わ

をかける （（I） make a telephone call.）

あつまる　atsumaru	 ―	 あつめる　atsumeru

　人
ひ と

が集
あ つ

まる （People gather.） ／ 人
ひ と

を集
あ つ

める （（We） gather people together.）

きまる　kimaru	 ―	 きめる　kimeru

　予
よ

定
て い

が決
き

まる （The plan is decided.） ／ 予
よ

定
て い

を決
き

める （（I） decide the plan.）

（２） -u （intransitive） ／ -eru （transitive）

あく　aku	 ―	 あける　akeru

　ドアが開
あ

く （The door opens.） ／ ドアを開
あ

ける （（I） open the door.）

つく　tsuku	 ―	 つける　tsukeru

　電
で ん

気
き

がつく （The light goes on.） ／ 電
で ん

気
き

をつける （（I） turn on the light.）

とどく　todoku 	 ―	 とどける　todokeru

　荷
に

物
も つ

が届
と ど

く （The baggage arrives.） ／ 荷
に

物
も つ

を届
と ど

ける （（I） bring the baggage.）

（３） -u （intransitive） ／ -asu （transitive）

わく　waku	 ―	 わかす　wakasu

　お湯
ゆ

がわく （The water boils.） ／ お湯
ゆ

をわかす （（I） boil the water.）

かわく　kawaku	 ―	 かわかす　kawakasu

　服
ふ く

が乾
か わ

く （The clothe dries.） ／ 服
ふ く

を乾
か わ

かす （（I） dry the cloth.）

へる　heru	 ―	 へらす　herasu

　人
ひ と

が減
へ

る （People decrease.） ／ 人
ひ と

を減
へ

らす （（The company） decreases people.）

うごく　ugoku	 ―	 うごかす　ugokasu

　車
くるま

が動
う ご

く （The car moves.） ／ 車
くるま

を動
う ご

かす （（I） move the car.）

（４） -ru （intransitive） ／ -su （transitive）

かえる　kaeru	 ―	 かえす　kaesu

　本
ほ ん

が返
か え

る （The book returns.） ／ 本
ほ ん

を返
か え

す （（I） return the book.）

なおる　naoru	 ―	 なおす　naosu

　時
と

計
け い

が直
な お

る （The clock is repaired.） ／ 時
と

計
け い

を直
な お

す （（I） repair the clock.）

（５） -eru （intransitive） ／ -asu （transitive）

でる　deru	 ―	 だす　dasu 

　猫
ね こ

が出
で

る （The cat comes out.） ／ 猫
ね こ

を出
だ

す （（I） let the cat out.）
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（６） -eru （intransitive） ／ -yasu （intransitive）

ひえる　hieru	 ―	 ひやす　hiyasu

　ジュースが冷
ひ

える （The juice gets chill.） ／ ジュースを冷
ひ

やす （（I） chill the juice.）

ふえる　fueru	 ―	 ふやす　fuyasu

　人
ひ と

が増
ふ

える （The people increase.） ／ 人
ひ と

を増
ふ

やす （（The company） increases the people.）

（７） -eru （intransitive） ／ -esu （transitive）

きえる　kieru	 ―	 けす　kesu

　電
で ん

気
き

が消
き

える （The light goes off.） ／ 電
で ん

気
き

を消
け

す （（I） turn off the light.）

（８） -iru （intransitive） ／ -osu （transitive）

おきる　okiru	 ―	 おこす　okosu

　子
こ

どもが起
お

きる （The child wakes up.） ／ 子
こ

どもを起
お

こす （（I） wake up the child.）

おちる　ochiru	 ―	 おとす　otosu

　ペンが落
お

ちる （The pen drops.） ／ ペンを落
お

とす （（I） drop the pen.） 

（９） -reru （intransitive） ／ -su （transitive）

たおれる　taoreru	 ―	 たおす　taosu

　木
き

が倒
た お

れる （The tree falls.） ／ 木
き

を倒
た お

す （（I） fall the tree.）

こわれる　kowareru	 ―	 こわす　kowasu

　時
と

計
け い

がこわれる （The clock breaks.） ／ 時
と

計
け い

をこわす （（I） break the clock.）

よごれる　yogoreru	 ―	 よごす　yogosu

　服
ふ く

が汚
よ ご

れる （The clothe gets dirty.） ／ 服
ふ く

を汚
よ ご

す （（I） get the clothe dirty.）

（10） -eru （intransitive） ／-u （transitive）

きれる　kireru	 ―	 きる　kiru

　紙
か み

が切
き

れる （The paper is cut.） ／ 紙
か み

を切
き

る （（I） cut the paper.）

われる　wareru	 ―	 わる　waru  

　皿
さ ら

が割
わ

れる （The plate breaks.） ／ 皿
さ ら

を割
わ

る （（I） break the plate.）

やける　yakeru	 ―	 やく　yaku

　パンが焼
や

ける （The bread is baked.） ／ パンを焼
や

く （（I） bake the bread.）

（11） Other

はいる　hairu	 ―	 いれる　ireru

　猫
ね こ

が入
は い

る （The cat gets in.） ／ 猫
ね こ

を入
い

れる （（I） let the cat in.）
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３． Ｖている

　The expression “Vている” for an intransitive verb expresses the continued state of a finished action.  

接
せつ

続
ぞ く

方
ほ う

法
ほ う

：	 Ｖて　＋　いる

	 入
は い

る→入
は い

っている　並
な ら

ぶ→並
な ら

んでいる　開
あ

く→開
あ

いている 消
き

える→消
き

えている

Example1）	Ａ ： 寒
さ む

いですね。 　（It's cold, isn't it?）

	 Ｂ ： あっ、 窓
ま ど

が開
あ

いています。 　（Oh, the window is open.）

Example2）	Ａ ： 部
へ

屋
や

の中
な か

は暖
あたた

かいですね。 　（It's warm in the room.）

	 Ｂ ： エアコンがついていますから。 　（The heater is on.）




